
St. Ladislaus Church 
 

18 Richardson Place 
Hempstead, NY 11550 

Website: stladislaus.church 
E-mail: joan@stladislaus.church 

Phone: (516) 489-0368;  Fax: (516) 489-0368 

  
DAILY MASSES: 

 9:00 AM (English) 
  

SATURDAY EVENING MASS: 

 5:00 PM (English) 
 

SUNDAY MASSES: 

 8:00 AM (English) 

 9:30 AM (Polish) 

 4:00 PM (Spanish) 
 

HOLY DAYS: 

 9:00 AM (English) 

 7:30 PM (Polish) 
 

MISA EN ESPANOL 

Domingo(s): 4:00 PM 

Comenzando con el Santo Rosario 

a las 3:30 PM 

Primer Domingo del mes partici-

pacion de los jovenes 
 

VIGILIA DE SANACION INTERIOR 

Cuarto Sabado de cada mes de 6:30 
PM a 10:00 PM  

RECTORY OFFICE HOURS 
 

             Monday, Tuesday: 

              12:00 PM - 4:00 PM 

             Wednesday, Friday: 

               1:00 PM - 5:00 PM 

                     Saturday: 

                9:00 AM - 1:00 PM 

              Thursday, Sunday: 
   

                  Office is closed 

THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

ADMINISTRATOR_____ Rev. Dr. Marcin Nabozny___(516) 489-0368__rectory@stladislaus.church 

PAROCHIAL VICAR___  Rev. Dr. Jerzy Breś_______(516) 489-0368__fr.jerzy@stladislaus.church 

SECRETARY_________Joan Cascio______________(516) 489-0368__joan@stladislaus.church 

SPANISH MINISTRY_________Josefina Suriel____________________________  (646) 938-0534 
                                                    spanishministry@stladislaus.church 

ORGANIST_________________Glenn Gabayan_____________________________(516) 489-0368 

SACRISTAN________________Ted Gentile  (516) 489-0368 

 

MASS SCHEDULE 

                              June 28, 2026 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM 

CONFESIONES EN ESPANOL: Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is cele-

brated on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2nd and 4th Sun-

days of the month. 

BAUTISMOS: Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa a las 4:00 PM 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. 

No Marriages on Sunday after 2:00 PM & on Saturdays after 2:00 PM 

SICK CALLS:  Urgent cases anytime.  Call rectory to arrange devotional calls. 

http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church


MASS INTENTIONS & DEVOTIONS                                                                      

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with Expo-
sition, Adoration, and Blessing; 
Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM in Polish with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 

FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 

MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each Mass 
 

OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass 
 

LENT: Stations of the Cross in English every Friday    
              after the morning Mass; 
      Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish 
 

GORZKIE ŻALE Sundays in Lent following the 9:30 
AM Polish Mass 
 

MISA Y ADORACION AL SANTISIMO  
Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM 
Se inicia  con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM;  
Adoracion al Santisimo: 8:45 PM –9:15 PM.  
 

GRUPO DE ORACION CARISMATICO    
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sotano (basement) 
de la Iglesia. Se inicia con el santo rosario. 

 SUPPORTING OUR PARISH 

In these challenging times, special gratitude is expressed 
to those who are able to  

GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code    
By Mail: Mail to St. Ladislaus Church, 18 Richardson 
Place, Hempstead, NY 11550 
In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office             

SACRIFICIAL OFFERING 

June 21: $2,286     
            

Thank you for your generosity. 
 

                 SATURDAY, June 27, 2026 
   St. Cyril of Alexandria, Bishop; Doctor of the 

Church; Blessed Virgin Mary 
05:00 pm +Robert Cascio (Wife Joan)      
 
                     SUNDAY, June 28, 2026  
     THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
                          Father’s Day Novena (8) 
08:00 am +Eduardo Garcia Hilario  
                          (Gabayan Family)  
09:30 am (Pol) +Rozalia i Zenon Szczesny 
04:00 pm +Ernestina Antonia Reyes  
 (Span)             (Bertilia Rosario) 
                +Rosa Edelmira 
                +Alejandro Fernandez 
                +Gillio Gonzales 
                +Vicente Orlando Carranza Orellana,  
                    5 anos (Familiares Carranza Orellana)  
                     
                     MONDAY, June 29, 2026   
            SOLEMNITY OF SAINTS PETER & PAUL, 
                                       APOSTLES 
09:00 am       Father’s Day Novena  (9) 
                +Ernestina Antonia Reyes (Bertilia Rosario) 
             In thanksgiving for husband Pierre Almonor 
                     on his birthday  (Wife Francesca) 
                           
                   TUESDAY, June 30, 2026   
   The First Martyrs of  the Holy Roman Church   
09:00 am +Ernestina Antonia Reyes (Bertilia Rosario) 
                
                 WEDNESDAY, July 1, 2026    
             USA: Saint Junipero Serra, Priest 
09:00 am  +Ernestina Antonia Reyes (Bertilia Rosario)                                     
                                         
                    THURSDAY, July 2, 2026  
09:00 am  +Ernestina Antonia Reyes (Bertilia Rosario) 
     
                         FIRST FRIDAY, July 3, 2026 
                                Saint Thomas, Apostle 
09:00 am    +Ernestina Antonia Reyes  (Bertilia Rosario) 
07:30 pm (Pol)                   
                    
             FIRST SATURDAY, July 4, 2026  
      USA:Independence Day; Blessed Virgin Mary 
09:00 am +Ernestina Antonia Reyes (Bertilia Rosario) 
05:00  pm  +Augustus Lyles (Marion & Frank Wilburn)  
                +Cynthia Rosicki (Frank & Marion Wilburn)   
                     
                       SUNDAY, July 5, 2026 
    FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME   
08:00 am   +Dorothy and William Braun, Sr.  (Family)          
09:30 am  (Pol) +Stanislaw Dzieciol  
                       +Halina Kolakowski) 
04:00pm +Ernestina Antonia Reyes (Bertilia Rosario)   



    WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one 
week in memory or in honor of a loved one.  
      
     Altar Bread and Wine Offering 
            for the week of June 28 
                          in  honor of  
                Thomas Daniel Mallay 
       
     
          Sanctuary Lights Offering 
            for the week of June 28 
                      in honor of 
                  Jerzy Kaminski 
 
                      
            The Altar Rose Offering 
            for the week of June 28 
                    in honor of  
                 Lucja Walicka                  

 2026 CATHOLIC MINISTRIES APPEAL UPDATE  
          Goal: $14,385  Number of donors: 42 
Total amount pledged:$12,280 (85.37% of goal)   
                            Jean Stratos 
                          Ms. Stella Watala 
                       Mrs. William Sielski 
                     Mr. William Sowinsky 
                      Mr. Edward Barchuk 
                     Mrs. Grazyna Korszun 
                  Ms. Maria H. Brzozowska 
                Mr. and Mrs. Ryszard Kania 
                      Mr. William Braun Jr. 
          Mr. and Mrs. Stanislaw Rzadkowski 
                      Mr. Harcourt Leacock 
                 Frank and Marion Wilburn 
                        Jadwiga Strzepa 
                     Ms. Delores Gallop 
               Mr. and Mrs. Bozena Kaminski 
                 Mrs. Gertrude Budukiewicz 
                 Mr. and Mrs. Bogdan Jarocki 
                       Barbara Pomykala 
                  Remigiusz and Halina Jozwik 
                        E. and S. Lipinski  
                          Jamie Padilla 
                  Ms. Maria S. Rodriguez 
                Mr. & Mrs. Jozef Mankowski 
                    Mr. Kenneth Wilburn 
              Mr. & Mrs. Stanley Sokolowski  
              Mr. & Mrs. Mitchell Swienc 
                  Dorota and Jan Dzieciol  
                John and Janina Roginski 
                     Waldemar Michalski 
                        Mr. Robert Wisgo 
                 Mr. & Mrs. Michael Phillips 
                Mr. & Mrs. Edmund Keczmer 
                      Krzysztof Wysocki 
                         Ms. Alina Alleva 
                         Mrs. Joan Cascio 
                Ms. Magdalena Nawrocka 
                       Mrs. Irena Korszun 
               Mr. & Mrs. Gerald Nwagwu 
                          Mr. Ted Gentile 
               Drs. Henry and Francine Sikorski     
                       Mr. Anthony Gaita 
                       Dr. Jimmy Buckets 
               Thank you to all of our donors!  

Almighty God our Father, 

grant that we embrace the 

gift of freedom and use it 

in its noblest sense.  

Guided by the Holy Spirit, 

may we aim to love and 

serve our neighbor.  Free 

us from any self-serving 

and unkind impulses.  

Having been freed from the slavery of sin, we are 

fortunate to celebrate our true and uplifting eman-

cipation.  

 

Did you know? Your donations to the Catholic 
Ministries Appeal help sustain the efforts of Project 
Veterans’ Independence, one of the programs that 
is run by Catholic Charities. Long Island has a large 
number of veterans, some suffering from mental   
issues or physical disabilities. This specific project 
helps veterans find housing and assists them in find-
ing employment. Your donation to the CMA is     
important to those who bravely served our country.  



        SUNDAY  REFLECTION                                                         CATECHCHISM  OF  THE   

                           CATHOLIC   CHURCH  

Today, upon listening to Jesus' words, "Whoever 

loves father or mother more than me is not worthy of 

me...” (Mt 10,37), we are puzzled. However, as we 

delve deeper, we realize the lesson the Lord wants to 

convey: for Christians, the only absolute is God and 

His Kingdom. Everyone must discover their vocation 

- possibly the most delicate task of all - and faithfully 

follow it. If a Christian man or woman has a marital 

vocation, they should realize that fulfilling their voca-

tion consists in loving their family as Christ loves the 

Church. 

 

The vocation to religious life or priesthood asks not to 

put family ties before those of faith, as long as we do 

not fail to meet the basic requirements of Christian 

charity. Family ties cannot enslave and stifle the voca-

tion to which we are called. Behind the word "love" 

can hide a possessive desire for the other that takes 

away their freedom to develop their human and Chris-

tian life; or the fear of leaving the family nest and fac-

ing the demands of life and Jesus' call to follow him. 

It is this distortion of love that Jesus asks us to trans-

form into a free and generous love, because, as Saint 

Augustine says, "Christ has come to transform love." 

 

Love and hospitality will always be at the core of the 

Christian life, towards everyone and, above all, to-

wards our family members, because they are usually 

the closest and also constitute the "neighbor" that Je-

sus asks us to love. In welcoming others, there is al-

ways the welcoming of Christ: “Whoever receives you 

receives me” (Mt 11,40). Therefore, we must see 

Christ in those we serve, and also recognize Christ the 

servant in those who serve us.  

What is unique about the People of God?  

The founder of this people is God the Father. Its    

leader is Jesus Christ. Its source of strength is the   

Holy Spirit. The entryway to the People of God is 

Baptism. Its dignity is the freedom of the children of 

God. Its law is love. If this people remains faithful to 

God and seeks first the kingdom of God, it changes 

the world. [781-786] In the midst of all the peoples on 

earth, there is one people that is like no other. It is 

subject to no one but God alone. It is supposed to be 

like salt, which adds flavor; like yeast, which perme-

ates everything; like light, which drives away the 

darkness. Anyone who belongs to the People of God 

must count on coming into conflict with people who 

deny God’s existence and disregard his command-

ments. In the freedom of the children of God, howev-

er, we have nothing to fear, not even death. The 

Church cannot behave like a business that changes its 

product when the demand for it decreases.  

During June, we pray for the value of 
sports.  Let us pray that sport may be an 
instrument of peace, encounter, and dia-
logue among cultures and nations, and 
that it may promote values such as       
respect, solidarity, and personal growth.  
“In times of war and extreme polariza-
tion, sport is one of the few things that 
bring us together.” (Pope Leo) 



            KATECHIZM  KOSCIOLA  
                      KATOLICKIEGO 

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 

Dzisiaj, słysząc padające z usta Jezusa słowa: «Kto 

kocha ojca lub matkę bardziej niż Mnie, nie jest Mnie 

godzien... » jesteśmy nieco skonfundowani. Ale 

zgłębiwszy nieco te słowa zdajemy sobie sprawę z 

lekcji, jaką Pan chce nam przekazać: dla chrześcija-

nina jedynym absolutem jest Bóg i jego królestwo. 

Każdy powinien odkryć swoje powołanie – to 

przypuszczalnie najdelikatniejsze z wszystkich zadań 

– i wiernie za nim podążać. Jeśli chrześcijanin czy 

chrześcijanka czują powołanie do małżeństwa, muszą 

widzieć, że realizowanie swego powołania polega na 

miłowaniui swojej rodziny tak jak Chrystus miłuje 

Kościół. 

 

Powołanie do życia religijnego czy kapłańskiego 

wymaga, by nie przedkładać więzi rodzinnych nad 

więzi wiary, o ile nie naruszamy tym podstawowych 

wymagań chrześcijańskiego miłosierdzia. Więzy 

rodzinne nie mogą zniewolić i zdusić powołania, do 

którego jesteśmy wezwani. Za słowem “miłość” 

może kryć się pragnienie zawłaszczenia drugą osobą, 

które odbierałoby jej wolność umożliwiającą jej 

rozwój swego życia jako człowieka i chrześcijanina; 

albo strach przed opuszczeniem gniazda rodzinnego i 

przed konfrontacją z wszystkimi wymaganiami, jakie 

stawia życie i z wezwaniem Jezusa, by iść za nim. To 

o przeistoczenie tej deformacji miłości w miłość 

wspaniałomyślną i szczodrą prosi nas Jezus, bo jak 

mówi święty Augustyn: ”Chrystus przybył, by 

przeistoczyć miłość”. 

 

Miłość i przygarnięcie zawsze będą jądrem życia 

chrześcijańskiego, obejmująca wszystkich, a szcze-

gólnie, obejmująca członków naszej rodziny, bo 

zazwyczaj są nam najbliżsi i są również tym 

”bliźnim”, którego mamy, zgodnie z prośbą Jezusa, 

kochać. W przygarnięciu innych zawarte jest zawsze 

przygarnięcie Chrystusa: «Kto was przyjmuje, Mnie 

przyjmuje» (Mt 11,40). Powinniśmy więc zobaczyć 

Chrystusa w tych, którym służymy i rozpoznać tym 

samym Chrystusa służebnego, w tych, którzy nam 

służą.  

Co sprawia Duch Święty w Kościele? 

Duch Święty buduje Kościoł i ożywia go. Przypo-

mina mu o jego misji. Powołuje ludzi do jego 

służby i obdarza ich potrzebnymi darami. Prowa-

dzi nas do coraz głębszej wspolnoty z Trojjedynym 

Bogiem. 

 

Nawet jeśli w swojej długiej historii Kościół niekiedy 

wydawał się błądzić, Duch Święty działa w nim 

zawsze mimo ludzkich wad i niedoskonałości. Same 

dwutysiącletnie dzieje Kościoła, liczni święci 

wszystkich epok i kultur są widzialnym świadectwem 

Jego obecności. 

 

Duch Święty jest Tym, który zachowuje Kościół jako 

całość w prawdzie i prowadzi go do coraz głębszego 

poznania Boga. Duch Święty jest Tym, który działa 

w -» SAKRAMENTACH oraz sprawia, że Pismo 

Święte jest dla nas żywe i aktualne. Ludzi, którzy się 

na Niego całkowicie otworzą, obdarza również dzisiaj 

darami swojej łaski. ( CHARYZMATY).  

 

 

 Lipiec 2026 



COMUNIDAD HISPANO 

Hoy, el Evangelio nos coloca ante una verdad deci-

siva: Cristo no quiere ocupar un lugar en nuestra vida; 

quiere ser el centro de nuestra vida. Por eso dice: «El 

que ama a su padre o a su madre más que a mí no es 

digno de mí» (Mt 10,37). Jesús no vino para conver-

tirse en un interés más entre muchos otros, ni para ser 

una referencia ocasional en determinados momentos 

de la existencia. 

 

Igualmente, no acepta ser un complemento de nuestra 

vida porque Él es su fundamento, su sentido y su desti-

no. Así, el discípulo auténtico no organiza a Cristo al-

rededor de su vida; organiza su vida alrededor de Cris-

to. Y en otro lugar añade: «¿De qué le sirve al hombre 

ganar el mundo entero si pierde su alma?» (Mt 16,26). 

 

La cruz que cada discípulo debe tomar (cf. Mt 10,38) 

representa el camino mismo de Cristo. Llevar la cruz 

no es buscar el sufrimiento, sino permanecer fieles al 

Señor cuando el Evangelio tiene un precio. Quien 

sigue a Cristo camina ya por la senda que conduce a la 

resurrección. Con esto, Jesús nos enseña que el amor 

auténtico tiene un orden: no se trata de amar menos a 

la familia, sino de amar a todos desde Dios y en Dios. 

Decía San Agustín de Hipona: “Ama y haz lo que 

quieras”. Cuando Dios ocupa el primer lugar, todo lo 

demás encuentra su justa medida. Además, Cristo no 

nos manda abandonar a los nuestros, sino preferir la 

verdad de Dios cuando los afectos humanos pretenden 

apartarnos de ella. 

El Señor concluye con una promesa: «Quien dé un 

vaso de agua fresca a uno de estos pequeños no queda-

rá sin recompensa» (Mt 10,42). Nada de lo que hace-

mos por Cristo quedará olvidado. En el juicio final no 

contará quién acumuló más bienes, sino quién amó 

más. Por eso resuena con fuerza la enseñanza del Papa 

León XIV en el inicio de su pontificado: «Esta es la 

hora del amor. El corazón del Evangelio es el amor de 

Dios que nos hace hermanos y hermanas». Que el Se-

ñor nos conceda un corazón libre para amarle sobre 

todas las cosas. Amén.  

Creo en Jesucristo, Hijo unico de Dios~ 

Y cuando Cristo nos juzgue a nosotros ya todo el 

mundo? 

A quien no quiere saber nada del amor, no le 

puede ayudar Cristo; se juzga a si mismo. 

Como Jesus es el camino y la verdad y la vida (Jn 

14,6), se mostrara en el lo que tiene consistencia 

ante Dios y lo que no.  Segun el criterio de lo que 

es la vida de Jesus saldra a la luz  la verdad com-

pleta de todos los hombres, de todas las cosas y de 

todos los pensamientos y acontecimientos.  

  
CATECISMO DE LA  IGLESIA  CATOLICA 

Intencion para junio: Por el valor del 
deporte 
Oremos este mes de junio para que el 

deporte sea un instrumento de paz, 

encuentro y dialogo entre culturas y 

naciones, y para que promueva valores 

como el respeto, la solidaridad,  y el 

crecimiento personal. Papa Leon 

   Dios bendiga a los Estados Unidos  

                      de America.  




